
vivi intensamente

TABELLA SEGNAVIA 
Indica la direzione della località di destinazione del 
sentiero ed il tempo indicativo per raggiungerle. 

TABELLINA PERCORSI MOUNTAIN BIKE
Indica il nome e il numero dell’itinerario.

E ESCURSIONISTI 
Itinerari su sentieri od evidenti tracce in terreno 
di vario genere.

EE ESCURSIONISTI ESPERTI
E' sinonimo di un sentiero difficile (anche non 
attrezzato) adatto ad escursionisti esperti.

EEA ESCURSIONISTI ESPERTI CON ATTREZZATURA 
E' sinonimo di un sentiero difficile (anche non attrezzato) adatto ad 
escursionisti esperti.

T TURISTICO 
I percorsi non presentano alcun problema di orientamento e non 
richiedono un allenamento specifico.

TABELLA LOCALITA' 
Indica la località in cui si trova la relativa 
quota altimetrica.

TABELLA DI ADOZIONE SENTIERO 
Indica la sezione CAI che cura la 
manutenzione del sentiero.

TABELLA "RISPETTA LA NATURA SEGUI IL 
SENTIERO" 
Invita a camminare entro il sentiero. 

TABELLA PER ESCURSIONISTI ESPERTI 
Indica un sentiero impegnativo.

TABELLA PER USO ANCHE CICLISTICO O 
EQUESTRE DEI SENTIERI 
Indica il transito di un sentiero adatto anche 
in bicicletta o a cavallo. 

TABELLA PER SENTIERI TEMATICI 
Evidenzia l'interesse prevalente di un 
sentiero: geologico, storico, naturalistico, ecc.

SEGNAVIA BIANCO-ROSSO
Indica la continuità del sentiero 

SEGNAVIA CON NUMERO
Indica la continuità  e il numero del sentiero.

SEGNALE DI SORGENTE PRESENZA 
D'ACQUA 
Indica la presenza, la direzione e la 
distanza di una fonte d'acqua dal sentiero.

PICCHETTO SEGNAVIA 
Indica la continuità del sentiero sui prati.

OMETTO DI PIETRE 
Indica la continuità del sentiero su terreni 
aperti d'alta montagna.
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Informazioni sul Sentiero Case la Pazza - Piano Pomo - Piano Sempria
vivi intensamente

Path info |  Information de chemin | Pfad info

Il tema a cui potrebbe essere associato questo 
sentiero è certamente quello dei "màrcati", a 
motivo della loro numerosa presenza lungo tutto 
l'itinerario. Uno di questi "màrcati" è proprio 
rappresentato dalle Case La Pazza, prima tappa 
di questo lungo e ricco sentiero, dove i pastori 
con i loro animali passano la stagione calda, e 
ancora oggi producono la tipica provola delle 
Madonie e la ricercata ricotta salata al 
"basiliscu".

Passando sul versante sinistro del vallone 
Faguara  superata una breve salita, 
raggiungiamo il passo di "Balzo Canna". Da qui è 
possibile conquistare la vetta di "Pizzo Canna" 
(1.428 m s.l.m.) per ammirare il grandioso 
paesaggio che da esso si domina. Questo tratto 
non può essere percorso durante i mesi che 
vanno da Marzo a Luglio, per salvaguardare i 
territori di nidificazione dell'Aquila Reale.

Facendo molta attenzione ad attraversare il 
ripido e pietroso salto che conduce alla contrada 
Frattasella, si perviene all'omonimo 
abbeveratoio per una breve e ristoratrice sosta, 
mentre si potranno osservare altri due "màrcati", 
uno stagionale e, l'altro, poco più a valle in 
località Gudieri, stanziale. La tappa successiva è 
costituita dall'"Acqua du Piraniu" dove ci si potrà 
dissetare ed ammirare un bellissimo esemplare 
di Acero dalle dimensioni eccezionali; poco più a 
valle, si potranno visitare altri due "marcati" (di 
Piano Ferro) e un altro bellissimo abbeveratoio. 
Riprendendo la marcia, siamo arrivati alla fine 
del nostro sentiero che introduce alla località 
Piano Pomo, una zona di grande interesse 
naturalistico per la presenza di una colonia di 
agrifogli giganti di notevoli dimensioni e altezza.

The theme that could be associated with this 
trail certainly is the "màrcati" theme 
("marcati" are ancient Sicilian shepherd's 
houses or stables), because of their large 
presence along the entire route. One of these 
"màrcati" is Case La Pazza, the first stage of 
this long and rich trail, the place where 
shepherds with their animals pass the hot 
season, and still today produce the Madonie 
typical Provola and the salted ricotta called 
"basiliscu".

Passing on the left side of Vallone Fagura 
(having had the opportunity to hear riparian 
birds harmonious sound, with the water 
flowing sound in the background and cooled 
by salacious and poplars shade), after a small 
climb, we reach the "Balzo Canna" pass (1.428 
m.a.s.l.). This Sentiero Italia stretch is closed 
from March to July, because of the 
safeguarding of the golden eagle nesting 
territories.

Carefully crossing the steep and rocky ditch 
that leads to Contrada Frattasella, we reach 
the homonym water source for a brief and 
refreshing break while you can watch the 
other two "marcati" one seasonal and the 
other sedentary, located a little further 
downstream in Gudieri locality. The next stop 
is at ''Acqua du Piraniu" where you can 
quench your thirst and admire a beautiful 
maple specimen of exceptional size; a little 
further downstream, you can visit two other 
"màrcati" (Piano di Ferro) and another 
beautiful watering place.Resuming the 
march, after about 6 km from the starting 
point, we have arrived at the end of our trail 
that leads to Piano Pomo, an area of great 
nature interest because of a colony of giant 
hollies of considerable size and height.  

Le thème qui pourrait être associé à ce sentier 
est certainement celui des «enclos», en raison 
de leur forte présence tout le long du sentier. 
Un de ces «enclos» se trouve justement à Case 
La Pazza, première étape de ce long et riche 
sentier, où les bergers et leurs animaux 
passent la saison chaude et produisent encore 
aujourd’hui la Provola Madonie et la très 
recherchée ricotta salata «Basilicu».

En passant sur le côté gauche de la vallée 
Faguara après une petite montée, vous 
rejoindrez le passage de «Balzo Canna». De là, 
vous pourrez grimper au sommet du «Pizzo 
Canne» (1 428 m d’altitude) et admirer le 
magnifique paysage qu’il surplombe. Cette 
section du Sentiero ne peut pas être 
parcourue durant la période de Mars à Juillet 
afin de protéger les sites de nidification de 
l’aigle royal, qui se trouvent le long du sentier.

Traversez prudemment le saut rocheux et 
escarpé qui mène à la région de Frattasella et 
vous atteindrez l’abreuvoir du même nom 
pour une brève pause rafraîchissante où vous 
pourrez observer deux autres «enclos» l’un 
saisonnier et l’autre permanent se trouvant 
un peu plus loin sur la commune de Gudieri. 
Le prochain arrêt sera pour «l’Acqua du 
Piraniu» où vous pourrez vous désaltérer et 
admirer un magnifique spécimen d’érable 
aux dimensions exceptionnelles ; puis un peu 
plus loin, vous pourrez visiter deux autres 
«enclos» (Piano di Ferro) et un autre 
magnifique abreuvoir situé sur un grand 
terrain servant de jardin potager. En 
reprenant la marche, vous arriverez à la fin 
du sentier qui mène à Piano Pomo, une zone 
d'un grand intérêt pour la présence d'une 
colonie de houx géants de taille et de hauteur 
considérable.

Das Grundmotiv dieses Wanderpfades steht in enger 
Verbindung mit den sogenannten „Màrcati“ wegen 
derer zahlreichen Anwesenheit entlang des Weges. 
Eines dieser „Màrcati“ sind eben die Case La Pazza; 
das ist die erste Etappe auf diesem langen und reichen 
Weg, wo die Hirten mit ihren Tieren die heiße 
Jahreszeit verbringen und auch heute noch den 
typischen Provola-Käse der Madonien und die 
gefragte gesalzene Ricotta mit „basiliscu“ (eine Art 
gesalzener Quark mit Basilikumaroma). 

Geht man an der linken Hangseite der Schlucht 
entlang (mit Vogelgezwitscher und dem Rauschen des 
Flusswassers im Hintergrund im Schatten der Weiden 
und Eschen) erreicht man nach einer leichten 
Steigung den Bergpass „Balzo Canna“. Von hier aus 
gelangt man zum Gipfel des „Pizzo Canna“ (1.428 m 
ü.d.M.) und hat einen herrlichen Blick auf die vor 
einem liegende Landschaft. Dieser Abschnitt des 
Wanderwegs ist zwischen von März bis Juli nicht 
begehbar zum Schutz der Steinadler,die während 
dieser Zeit in diesem Bereich entlang des Pfadsnisten"

Nach der vorsichtigen und aufmerksamen 
Überquerung des steinigen und steilen Gefälles, das 
zur Ortschaft Frattasella führt, erreicht man die 
gleichnamige Trinkstelle, die sich  bestens für eine 
kurze, erfrischende Rast eignet. Hier kann man zwei 
andere „Màrcati“ erkennen, von denen eines nur 
jahreszeitlich bedingt genutzt wird, während das 
andere, ein bisschen weiter talabwärts in der 
Ortschaft Gudieri gelegen, ständig genutzt wird. Die 
nächste Etappe führt zum „Acqua du Piraniu“, wo 
man seinen Durst stillen kann und auch einen 
wunderschönen Ahorn von außerordentlichen 
Ausmaßen bewundern kann. Ein Stück weiter 
talabwärts kann man zwei weitere „Marcati“ (von 
Piano Ferro) und Setzt man die Wanderung fort, 
kommen wir nach etwa sechs Kilometern vom 
Ausgangspunkt an das Ende unseres Pfades an, der 
uns in die Ortschaft Piano Pomo führt, einem Gebiet 
von großer natürliches Interesse für das 
Vorhandensein von einer Kolonie von 
Riesenstechpalmen von beträchtlicher Größe und 
Höhe.

Lunghezza del percorso: 6 Km e 434 metri
Difficoltà: E
Tempo di andata stimato: 4 ore
Tempo di ritorno: 3 ore

Trail lenght: 6 Km and 434 meters
Difficulty: E
Journey time: 4 hours
Return journey time: 3 hours

Longueur de voie: 6 Km et 434 mètres
Difficulté: E
Durée d'aller: 4 heures
Durée de retour: 3 heures

Länge der Strecke: 6 Km und 434 metern
Schwierigkeit: E
Laufzeit: 4 stunden
Rücklaufzeit: 3 stunden


